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PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS 
Nr. GR20240820/01

INTERAKTYVI SIENA

2024  m. rugpjūčio mėn. 20 d.
Jonava

1. SUTARTIES ŠALYS
Jonavos Raimundo Samulevičiaus progimnazija, atstovaujama direktoriaus Artūro Jagelavičiaus, veikiančio pagal progimnazijos nuostatus (toliau – Pirkėjas) ir UAB „Biznio mašinų kompanija“, įmonės kodas 122266912, buveinės adresas J. Rutkausko g. 6, LT-05132, Vilnius atstovaujama edukacinių sprendimų skyriaus vadovės Rūtos Klimašauskės, veikiančios pagal įgaliojimą I-230426/1, (toliau – Pardavėjas), ir toliau kartu vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, sudarė šią pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – Sutartis). 

2. SUTARTIES OBJEKTAS 
2.1. Sutarties objektas – interaktyvi siena, jos sumontavimas, sukalibravimas, paruošimas darbui bei ne mažiau kaip 2 valandų kontaktiniai mokymai Pirkėjo atstovams dirbti su interaktyvia siena (toliau - Prekė).
2.2. Pardavėjo parduodama Prekė turi atitikti techninę specifikaciją, nurodytą priede Nr. 1., kuris yra neatskiriama šios Sutarties dalis.
2.3. Šia sutartimi Pardavėjas įsipareigoja perduoti Prekę Pirkėjui nuosavybės teise, sumontuoti, sukalibruoti, paruošti darbui bei suteikti mokymus Pirkėjo atstovams dirbti su Preke, o Pirkėjas įsipareigoja priimti Prekę, bei sumokėti už ją nustatytą kainą.
2.4. Prekės nuosavybės teisė Pirkėjui perduodama nuo Prekės perdavimo-priėmimo akto pasirašymo momento.
2.5. Sutartis įsigalioja nuo Sutarties pasirašymo dienos ir galioja iki visų sutartinių įsipareigojimų įvykdymo, arba iki Sutarties nutraukimo Sutartyje numatytomis sąlygomis.

3. SUTARTIES KAINA
3.1. Pradinės sutarties vertė yra 16446,00 (šešiolika tūkstančių keturi šimtai keturiasdešimt šeši eurai ir 0 euro centų) Eur be PVM. PVM sudaro 3453,66 (trys tūkstančiai keturi šimtai penkiasdešimt trys eurai ir 66 euro centai) Eur. Pradinės sutarties vertė nebus keičiama visą sutarties galiojimo laikotarpį. Sutarčiai taikomas fiksuotos kainos nustatymo būdas.
3.2. Pardavėjas į pradinės sutarties vertę privalo įskaičiuoti Prekės kainą ir visas su prekės tiekimu susijusias išlaidas bei mokesčius, įskaitant, bet neapsiribojant:
3.2.1. transportavimo išlaidas; 
3.2.2. montavimo, sukalibravimo bei paruošimo darbui išlaidas;
3.2.3. mokymus;
3.2.4. kitas su prekių tiekimu susijusias išlaidas.
3.3. Šalys susitaria, kad Sutartyje nurodytas PVM gali kisti (didėti ar mažėti) dėl Lietuvos Respublikos Pridėtinės vertės mokesčio įstatyme (toliau – Įstatymas) nustatyto pridėtinės vertės mokesčio (toliau - PVM) dydžio pasikeitimo. Pasikeitus pridėtinės vertės mokesčio dydžiui, PVM suma perskaičiuojama per 10 kalendorinių dienų po Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo, kuriuo keičiasi mokesčio tarifas, įsigaliojimo dienos. PVM perskaičiuojamas atskiru Šalių rašytiniu susitarimu, kuris nuo jo pasirašymo dienos tampa neatskiriama Sutarties dalimi. PVM perskaičiavimas šiuo atveju nelaikomas Sutarties sąlygų keitimu. Perskaičiuota PVM suma pradedama taikyti nuo Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo pakeitimo, kuriuo keičiamas šio mokesčio tarifas, nurodytos tarifo įsigaliojimo dienos.

4. ATSISKAITYMO TVARKA
4.1. Sutarties vykdymo metu PVM sąskaitos faktūros teikiamos tik elektroniniu būdu (toliau – elektroninės sąskaitos faktūros). Elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, teikiamos Pardavėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“[footnoteRef:1] priemonėmis. Pirkėjas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. Elektroninė sąskaita faktūra suprantama kaip sąskaita faktūra, išrašyta, perduota ir gauta tokiu elektroniniu formatu, kuris sudaro galimybę ją apdoroti automatiniu ir elektroniniu būdu. [1:  Nuo 2024-07-01 informacinė sistema „E. sąskaita“ keičiama į SABIS.] 

4.2. Visi atsiskaitymai su Pardavėju vykdomi bankiniu pavedimu į jo nurodytą atsiskaitomąją sąskaitą.
4.3. Pirkėjas atsiskaito už pristatytą, sumontuotą, sukalibruotą, paruoštą darbui Prekę bei suteiktus ne mažiau kaip 2 valandų kontaktinius mokymus Pirkėjo atstovams dirbti su interaktyvia siena  ne vėliau kaip per 30 kalendorinių dienų nuo sąskaitos faktūros gavimo dienos. Sąskaita faktūra gali būti pateikiama tik tada, kai Pirkėjas pasirašo Prekės perdavimo-priėmimo aktą. Prekės perdavimo-priėmimo akte turi būti Pirkėjo asmens, atsakingo už sutarties vykdymą, patvirtinimas, kad pristatytos, sumontuotos, sukalibruotos, paruoštos darbui Prekės atitinka techninės specifikacijos reikalavimus bei suteikti mokymai dirbti su Preke. 
4.4. Pirkėjas numato tiesioginio atsiskaitymo galimybę su Sutartyje nurodytais Subtiekėjais (kai jie pasitelkiami) tokiomis sąlygomis:
4.4.1. Sudarius Sutartį, Pardavėjas ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, įsipareigoja Pirkėjui raštu pateikti tuo metu žinomų Subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Pirkėjas taip pat reikalauja, kad Pardavėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus Subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau.
4.4.2. Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo 4.4.1. punkte nurodytos informacijos gavimo dienos raštu informuoja Subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę.
4.4.3. Subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Pirkėjui. Kai Subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trišalė sutartis tarp Pirkėjo, Pardavėjo ir Subtiekėjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su Subtiekėju tvarka, atsižvelgiant į šioje Sutartyje ir Subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus. 
4.4.4. Pardavėjas turi teisę prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams, pateikdamas raštišką tokio prieštaravimo Pirkėjui ir Subtiekėjui pagrindimą.
4.4.5. Tiesioginio atsiskaitymo su Subtiekėjais galimybė nekeičia Pardavėjo atsakomybės dėl Sutarties įvykdymo.

5. TERMINAI
5.1. Prekė turi būti pristatyta, sumontuota, sukalibruota, paruošta darbui, bei suteikti ne mažiau kaip 2 valandų kontaktiniai mokymai Pirkėjo atstovams dirbti su Preke ne vėliau kaip per 3 (tris) mėnesius nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. Prekių pristatymo, sumontavimo, sukalibravimo, paruošimo darbui ir mokymų suteikimo Pirkėjo atstovams termino pratęsimo galimybė nenumatoma.
5.2. Vėluojant pristatyti, sumontuoti, sukalibruoti, paruošti darbui Prekę ir suteikti mokymus Pirkėjo atstovams ilgiau nei 10 k. d., bus laikoma, kad tai yra esminis sutarties pažeidimas.

6. ŠALIŲ TEISĖS IR ĮSIPAREIGOJIMAI
6.1. Pirkėjo teisės ir įsipareigojimai:
0. Sumokėti Pardavėjui už Prekę  ir jos sumontavimą, sukalibravimą, paruošimą darbui bei ne mažiau kaip 2 valandų kontaktinius mokymai Pirkėjo atstovams 3.1. punkte nurodytą sumą, Sutarties 4 skyriuje nurodyta tvarka;
0. Pagal Sutarties sąlygas priimti iš Pardavėjo Sutartyje nustatyta kaina nurodytą kokybišką Prekę ir jos sumontavimą, sukalibravimą, paruošimą darbui bei ne mažiau kaip 2 valandų kontaktinius mokymai Pirkėjo atstovams pagal keliamus Pirkėjo reikalavimus ir pasirašyti prekės perdavimo-priėmimo aktą arba atsisakyti Prekę ir jos sumontavimą, sukalibravimą, paruošimą darbui bei ne mažiau kaip 2 valandų kontaktinius mokymai Pirkėjo atstovams priimti, raštiškai nurodant Prekės ir(ar) ir jos sumontavimo, sukalibravimo, paruošimo darbui bei ne mažiau kaip 2 valandų kontaktinius mokymus Pirkėjo atstovams trūkumus, ne vėliau kaip per 30 kalendorinių dienų nuo Prekės pristatymo dienos;
0. Patikrinti Pardavėjo pateiktus įrodymus dėl antrinės pakuotės tinkamumo perdirbti ją reikalavimų laikymosi; 
0. Priimant Prekę fiziškai įsitikinti, ar Pardavėjas Prekę pristatė ne kelių eismo piko valandomis ir trumpiausiais galimais maršrutais. Pirkėjas turi teisę Sutarties vykdymo metu pareikalauti trumpiausio galimo maršruto pasirinkimą įrodančių dokumentų;
0. vykdyti kitus šioje Sutartyje nustatytus įsipareigojimus, taip pat visas teises, priskirtas Pirkėjui pagal galiojančius Lietuvos Respublikos įstatymus ir kitus teisės aktus.
0. Pardavėjo teisės ir įsipareigojimai:
1. Pristatyti Pirkėjui Prekę ir ją sumontuoti, sukalibruoti, paruošti darbui bei suteikti ne mažiau kaip 2 valandų kontaktinius mokymus Pirkėjo atstovams dirbti su interaktyvia siena pagal sutarties priede Nr. 1 nurodytus reikalavimus 5.1. punkte nustatytu terminu;
1. Prekę pristatyti adresu: Chemikų g. 140, LT-55217 Jonava.
1. Pardavėjas užtikrina, kad Prekė nėra įkeista, disponavimas, valdymas ar naudojimas nėra apribotas, trečiųjų asmenų pretenzijų dėl Prekės nėra;
1. Prekę pristatyti Pirkėjui ne kelių eismo piko valandomis, pirmadieniais − ketvirtadieniais nuo 14:30 iki 16:00 val., penktadieniais ir švenčių dienų išvakarėse nuo 13:00 iki 14:00 val. ir trumpiausiais galimais maršrutais. Nustačius, kad Pardavėjas šiame punkte nustatytų reikalavimų nesilaiko, Pardavėjui taikoma 100 Eur dydžio bauda;
1. Pardavėjas įsipareigoja iš anksto suderinęs mokymų datą su Pirkėju suteikti kontaktinius mokymus Pirkėjo atstovams dirbti su Preke. Mokymai turi vykti Pirkėjo patalpose naudojant pristatytą Prekę, o mokymų trukmė turi būti ne mažiau nei 2 val., kurių metu turi būti pademonstruotos visos Prekių funkcijos, taip pat turi būti aptarti Prekės elektros energijos vartojimo efektyvumo didinimo aspektai (vartojimo parametrų reguliavimas, tikslinimas, ir kt.).
1. Pardavėjas atsakingas už Prekei padarytą žalą ją pristatant Pirkėjui. Pardavėjas privalo pilnai apdrausti pristatomą Prekę nuo nuostolių ar žalos, kuri gali atsirasti Prekę pristatant Pirkėjui;
1. Pardavėjas garantuoja, kad Prekės kokybė atitinka Lietuvos Respublikoje tai prekių rūšiai nustatytus standartus, techninius reikalavimus, yra tinkamai sukomplektuotos, be paslėptų trūkumų, tvarkingos ir tinkamai paruoštos naudojimui perdavimo-priėmimo metu;
1. Pristačius nekokybišką Prekę ir (ar) netinkamai ją sumontavus, sukalibravus, paruošus darbui bei suteikus nekokybiškus mokymus Pirkėjo atstovams, Pardavėjas įsipareigoja pakeisti Prekę kokybiška, tinkamai ją sumontuoti, sukalibruoti, paruošti darbui bei suteikti kokybiškus mokymus Pirkėjo atstovams ar pašalinti trūkumus per 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo Pirkėjo pareikalavimo. Nepakeitus nekokybiškos Prekės kokybiška ir (ar) tinkamai jos nesumontavus, nesukalibravus, neparuošus darbui bei nesuteikus kokybiškų mokymų Pirkėjo atstovams, ar nepašalinus trūkumų per 10 (dešimt) kalendorinių dienų terminą, bus laikoma kad tai yra esminis Sutarties pažeidimas. 
1. Jeigu Prekė supakuojama į antrinę pakuotę, ji turi būti perdirbamoji pakuotė pagal Lietuvos Respublikos mokesčio už aplinkos teršimą įstatymo nuostatas. Tiekėjas patiekdamas Prekes Pirkėjui, pateikia Prekės antrinės pakuotės tinkamumą perdirbti (perdirbamumą) patvirtinančius dokumentus (pavyzdžiui, pakuotės aprašymo dokumentą, techninį dokumentą, dokumentą iš akredituotų laboratorijų ar pakuočių atliekų perdirbėjų, ar eksportuotojų iš tvarkytojų sąrašo, ar kitus lygiaverčius objektyvius įrodymus). Nustačius, kad Pardavėjas šiame punkte nustatytų reikalavimų nesilaiko, Pirkėjas turi teisę Prekės nepriimti ir laikyti, kad Prekė turi trūkumų, kuriuos Tiekėjas privalo ištaisyti, kitu atveju Pardavėjui taikoma 100 Eur dydžio bauda; 
1. Pardavėjas, įrodęs, kad Sutarties vykdymo laikotarpiu konkursiniame pasiūlyme pasiūlytų Prekių nebegamina ir gavęs raštišką Pirkėjo sutikimą, turi teisę pristatyti analogiškos kokybės, charakteristikų ir parametrų Prekę, atitinkančią techninę specifikaciją (nekeičiant kainos);
1. Tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, taip pat visas teises, priskirtas Pardavėjui pagal galiojančius Lietuvos Respublikos įstatymus ir kitus teisės aktus.

1. GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI
1. Prekei suteikiama tokia garantija, kokia nurodyta techninėje specifikacijoje (Sutarties priedas Nr. 1);
1. Garantinio laikotarpio metu nustačius, kad gautos Prekės kokybė (tame tarpe ir paslėpti trūkumai) ir/ar komplektiškumas neatitinka Pirkėjo nurodytų techninių reikalavimų ir raštu informavus apie tai Pardavėją, Pardavėjas įsipareigoja per 30 kalendorinių dienų trūkumus pašalinti.

1. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ
2. Jei viena iš Šalių nevykdo arba netinkamai vykdo Sutartyje numatytus įsipareigojimus, kaltoji Šalis turi atlyginti Sutarties sąlygų nevykdymu arba netinkamu vykdymu kitai Šaliai jos patirtus minimalius tiesioginius nuostolius bei reikalauti atlyginti visus kitus nuostolius tiek, kiek jų nepadengia šioje Sutartyje numatytos baudos ir delspinigiai;
2. Jei Pirkėjas neatsiskaito su Pardavėju sutarties 4.3 punkte nurodytu terminu, Pirkėjas, Pardavėjui pareikalavus, moka 0,02 proc. dydžio delspinigius nuo pradinės sutarties vertės už kiekvieną uždelstą dieną;
8.3. Pardavėjas už kiekvieną pavėluotą įsipareigojimų vykdymo dieną, moka Pirkėjui 0,02 proc. dydžio delspinigius nuo pradinės sutarties vertės. Delspinigiai išskaičiuojami iš Pardavėjui mokėtinų sumų.

1. SUBTIEKĖJAI IR JŲ KEITIMO TVARKA
9.1. Pardavėjas Sutarčiai vykdyti pasitelkia šį (-iuos) žinomą (-us) Subtiekėją (us), nurodytą (-us) pasiūlyme - nepasitelkiama (toliau – Subtiekėjas). Sutarties vykdymo metu, kai Subtiekėjai netinkamai vykdo įsipareigojimus Pardavėjui, taip pat tuo atveju, kai Subtiekėjai nepajėgūs vykdyti įsipareigojimų Pardavėjui dėl iškeltos bankroto bylos, pradėtos likvidavimo procedūros ir pan. padėties, Pardavėjas gali pakeisti Subtiekėjus tokia tvarka: 
9.1.1. apie tai jis turi raštu informuoti Pirkėją, nurodydamas Subtiekėjo pakeitimo priežastis;
9.1.2. gavęs tokį pranešimą, Pirkėjas per 5 darbo dienas kartu su Pardavėju įformina papildomą susitarimą dėl Subtiekėjo pakeitimo. Šis papildomas susitarimas tampa neatsiejama Sutarties dalimi. 
9.2. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Pardavėjas įsipareigoja Pirkėjui pranešti kartu su pasiūlymu nenurodytų Subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus, kuriuos jis ketina pasitelkti vykdant Sutartį. Pirkėjas taip pat reikalauja, kad Pardavėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus Subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau ir kurie nebuvo žinomi pasiūlymo pateikimo metu. 
9.3. Pardavėjas neturi teisės pasitelkti Subtiekėjų, jeigu apie ketinimą juos pasitelkti nebuvo nurodęs savo pasiūlyme ir Subtiekėjas nėra nurodytas Sutarties 9.1. punkte ar neinformavęs Pirkėjo pagal Sutarties 9.2. punktą. Pardavėjas, nesilaikęs šiame punkte nurodyto reikalavimo, įsipareigoja sumokėti Pirkėjui baudą, lygią 5 proc. pradinės sutarties vertės ir atlyginti nuostolius, kiek jų nepadengia Sutartyje nustatyta bauda ir delspinigiai.

10. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS
0. Šalys neatsakys už dalinį ar visišką prisiimtų įsipareigojimų nevykdymą, jeigu įrodys, kad įsipareigojimų neįvykdė dėl nenugalimos jėgos aplinkybių.
0. Sutarties Šalis, kuri dėl nenugalimos jėgos aplinkybių negali įvykdyti savo įsipareigojimų, privalo nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 kalendorines dienas nuo aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, raštu informuoti apie tai kitą Šalį. Jeigu nenugalimos jėgos aplinkybės užsitęsia ilgiau kaip 1 mėnesį, Šalys gali nutraukti sutartį pranešusios kitai šaliai prieš 14 kalendorinių dienų.
0. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnyje ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose 1996 m. liepos 15 d., Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes, Šalys vadovaujasi 1997 m. kovo 13 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimu Nr.222 “Dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo”.

11. SUTARTIES NUTRAUKIMAS
0. Jeigu Pirkėjas vienašališkai nutraukia sutartį be Pardavėjo kaltės, Pirkėjas sumoka Pardavėjui baudą, lygią 5 proc. pradinės sutarties vertės, kuri Šalių laikoma minimaliais patirtais tiesioginiais nuostoliais, bei atlygina visus kitus nuostolis tiek, kiek jų nepadengia šioje Sutartyje nustatyta bauda ir delspinigiai (išskyrus atvejus nurodytus 11.5.2. – 11.5.5. punktuose).
0. Jeigu Pardavėjas vienašališkai nutraukia Sutartį be Pirkėjo kaltės, Pardavėjas sumoka Pirkėjui, baudą, lygią 5 proc. pradinės sutarties vertės, kuri Šalių laikoma minimaliais patirtais tiesioginiais nuostoliais, bei atlygina visus kitus nuostolius tiek, kiek jų nepadengia šioje Sutartyje nustatyta bauda ir delspinigiai. 
0. Sutartis gali būti nutraukta raštišku abiejų šalių susitarimu ir kitais LR CK nustatytais pagrindais.
0. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti sutartį, prieš 14 kalendorinių dienų raštu pranešęs apie tai Pardavėjui, jeigu:
3. Pardavėjas vėluoja pristatyti, sumontuoti, sukalibruoti, paruošti darbui Prekę ir suteikti mokymus Pirkėjo atstovams ilgiau nei 10 k. d., ar nepakeičia nekokybiškos Prekės kokybiška, ar tinkamai jos nesumontuoja, nesukalibruoja, neparuošia darbui bei nesuteikia kokybiškų mokymų Pirkėjo atstovams, ar nepašalina trūkumų per 10 (dešimt) kalendorinių dienų terminą (daro esminius sutarties pažeidimus) ar nevykdo kitų įsipareigojimų arba vykdo juos kitomis sąlygomis, negu buvo nurodęs savo pasiūlyme. Nutraukus sutartį šiuo pagrindu, Pardavėjas sumoka Pirkėjui baudą, lygią 5 proc. pradinės sutarties vertės, kuri Šalių laikoma minimaliais patirtais tiesioginiais nuostoliais, bei atlygina visus kitus nuostolius tiek, kiek jų nepadengia šioje Sutartyje nustatyta bauda ir delspinigiai;
3. Sutartis buvo pakeista pažeidžiant Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 89 str.;
3. paaiškėjo, kad Pardavėjas, su kuriuo sudaryta Sutartis, turėjo būti pašalintas iš pirkimo procedūros pagal Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 46 str. 1 d.; 
3. paaiškėjo, kad su Pardavėju neturėjo būti sudaryta Sutartis dėl to, kad Europos Sąjungos Teisingumo Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį pripažino, kad nebuvo įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis ir Direktyvą 2014/24/ES;
3. paaiškėjo LR Viešųjų pirkimų įstatymo 37 straipsnio 9 dalyje, 45 straipsnio 21 dalyje ir (ar) 47 straipsnio 9 dalyje nurodytos aplinkybės.
0. Nutraukus sutartį 11.4.2.-11.4.5. punkte nurodytais pagrindais, atsiradusiems dėl Pardavėjo kaltės, Pardavėjas sumoka Pirkėjui baudą, lygią 5 proc. pradinės sutarties vertės, kuri Šalių laikoma minimaliais patirtais tiesioginiais nuostoliais, bei atlygina visus kitus nuostolius, tiek kiek jų nepadengia šioje Sutartyje nustatyta bauda ir delspinigiai.
0. Pardavėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, prieš 14 kalendorinių dienų raštu pranešęs apie tai Pirkėjui, jeigu Pirkėjas nevykdo visų savo įsipareigojimų arba vykdo juos kitomis sąlygomis. Nutraukus Sutartį šiuo pagrindu, Pirkėjas sumoka Pardavėjui baudą, lygią 5 proc. pradinės sutarties vertės, kuri Šalių laikoma minimaliais patirtais tiesioginiais nuostoliais, bei atlygina visus kitus nuostolius tiek, kiek jų nepadengia šioje Sutartyje nustatyta bauda ir delspinigiai.
0. Abi šalys turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu dėl nenugalimos jėgos (force majeure) negali vykdyti savo įsipareigojimų, pranešusios apie tai kitai Šaliai prieš 14 kalendorinių dienų.
0. Sutartis laikoma įvykdyta, kai pasirašomas Prekių perdavimo – priėmimo aktas, atsiskaitoma už Prekes bei įvykdomi visi sutartiniai įsipareigojimai. 
0. Vykdydamos Sutartį, šalys vadovaujasi LR įstatymais, kitais teisės aktais ir šios Sutarties sąlygomis.
0. Baudos išskaičiuojamos iš Pardavėjui mokėtinų sumų. Baudos ar delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalies nuo pareigos atlyginti nuostolius kiek jų nepadengia šioje Sutartyje nustatytos baudos ir delspinigiai. 

12. KONFIDENCIALUMAS
12.1. Konfidencialia informacija pagal šią Sutartį laikoma:
12.1.1. bet kokiu būdu išreikšta informacija (raštu ar elektronine forma), kuri gaunama vykdant šia Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus ir kuri yra susijusi su Šalių atliekamomis funkcijomis;
12.1.2. asmens duomenys, elektroniniai dokumentai (duomenų bazės, duomenų failai ir kt.), Sistemų dokumentai, archyvuota informacija ar kiti dokumentai, paruošti Sutarties šalies ar jos darbuotojų, kuriuose yra Sutarties 12.1.1. dalyje paminėtos informacijos, ar kurie yra parengti remiantis aukščiau minėta informacija;
12.2. Pardavėjas įsipareigoja:
12.2.1. naudotis konfidencialia informacija tik sutartinių įsipareigojimų vykdymo tikslais;
12.2.2. neskleisti, negarsinti ir neperduoti tretiesiems asmenims bei nenaudoti trečiųjų fizinių ar juridinių asmenų interesams konfidencialios informacijos, kuri bet kokia forma sutartinių įsipareigojimų tikslais buvo gauta iš Pirkėjo, Sutarties galiojimo laikotarpiu ir po Sutarties įvykdymo ar jos nutraukimo be išankstinio rašytinio Pirkėjo sutikimo, jeigu Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti teisės aktai nenustato kitaip, ir informuoti Pirkėją apie reikalavimą įstatymų nustatyta tvarka atskleisti konfidencialią informaciją;
12.2.3. užtikrinti konfidencialios informacijos apsaugą, t. y. užkirsti galimybę tretiesiems asmenims sužinoti tokią informaciją;
12.2.4. visais atvejais pranešti Pirkėjui apie nesankcionuotą konfidencialios informacijos atskleidimą, informacijos saugumo įvykius ir silpnąsias vietas, taip pat nedelsiant informuoti kitą Sutarties šalį apie aukščiau nurodytų nesklandumų pašalinimą.
12.3. Pasibaigus Sutarties galiojimui/nutraukus Sutartį, Pardavėjas nedelsiant privalo:
12.3.1. grąžinti konfidencialią informaciją Pirkėjui arba sunaikinti pateiktą konfidencialią informaciją;
12.3.2. įpareigoti asmenis, kuriems konfidenciali informacija buvo atskleista, sunaikinti ar galutinai ištrinti visas elektronines bylas, pastabas ir kitus dokumentus, kuriuose yra konfidencialios informacijos ar kurie yra parengti remiantis konfidencialia informacija;
12.3.3. patvirtinti Pirkėjui šioje dalyje nustatytų įsipareigojimų įvykdymą raštu.
12.4. Pardavėjas turi teisę atskleisti konfidencialią informaciją ar jos dalis tik tiems savo darbuotojams, kurie yra susipažinę su konfidencialios informacijos reikalavimais, nustatytais šioje Sutartyje ir teisės aktuose, kurie susiję su duomenų apsauga. Konfidencialios informacijos atskleidimas šioje dalyje nurodytiems asmenims vykdomas pateikiant jiems informaciją pasirašytinai.

13. ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS
13.1. Vykdydamos Sutartį Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai – laikantis Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 2016/679 (BDAR), Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą.
13.2. Šalių atstovų, darbuotojų ar kitų fizinių asmenų, pasitelktų Sutarčiai vykdyti duomenų tvarkymo teisėtumas grindžiamas būtinybe įvykdyti Sutartį arba būtinybe pasinaudoti iš Sutarties kylančiomis teisėmis.
13.3. Šalys asmens duomenis saugo ne ilgiau nei to reikalauja duomenų tvarkymo tikslai ar numato teisės aktai, jeigu juose yra nustatytas ilgesnis duomenų saugojimas. Asmens duomenys turi būti saugomi tol, kol iš sutartinių santykių gali kilti pagrįstų reikalavimų arba kiek tai reikalinga Šalių teisėtiems interesams įgyvendinti ir apsaugoti. Nebereikalingi asmens duomenys sunaikinami.
13.4. Gali būti tvarkomi šie Šalių vadovų, kitų darbuotojų, atsakingų asmenų ar atstovų, atstovaujančių Šalims, duomenys (I) vardas, pavardė; (II) kontaktiniai duomenys (darbo telefono numeris, darbo elektroninis paštas, darbovietės adresas; (III) užimamos pareigos; (IV) įgaliojimų (atstovavimo) duomenys, įskaitant atstovų asmens kodus, adresus; (V) Šalių vardu ir interesais vykdomas susirašinėjimas, ar kiti duomenys suformuojami Sutarties vykdymo metu.
13.5. Tvarkomus duomenis gali gauti: (I) Šalių darbuotojai, atsakingi už Šalių tarpusavio bendradarbiavimą ir ryšių palaikymą, taip pat vykdantys buhalterinės apskaitos, informacinių sistemų priežiūros, verslo rodiklių analitikos ir verslo planavimo funkcijas; (II) informacinių sistemų, kurias Šalys naudoja tarpusavio santykių valdymui, teikėjai ir prižiūrėtojai; (III) mokesčių inspekcija; (IV) bankai; (V) Šalių pasitelkiami kiti asmenys, susiję su Sutarties vykdymu.
13.6. Jei Šalys ketina pasinaudoti kitų tolesnių duomenų tvarkytojų paslaugomis, Šalys perduos kitai Šaliai informaciją apie tolesnį duomenų tvarkytoją. Tokiu atveju, Šalys privalo užtikrinti, kad tolesnis duomenų tvarkytojas vykdys bent tuos pačius įsipareigojimus ir įgaliojimus, kuriuos ši Sutartis nustato. Taip pat Šalys supranta, kad jos pačios atsakys už tolesnių duomenų tvarkytojų veiksmus ir neveikimą.
13.7. Šalys įsipareigoja tinkamai informuoti visus fizinius asmenis (darbuotojus, įgaliotinius, valdymo organų narius, ūkio subjektus ir kitus atstovus), kurie bus pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti, apie tai, kad jų asmens duomenys bus arba gali būti perduoti Šalims ir bus arba gali būti Šalių tvarkomi Sutarties vykdymo tikslais; kur ir kiek laiko asmens duomenys bus saugomi, ir kas turės galimybę su jais susipažinti. Šalys pažymi, kad fiziniai asmenys, kurie yra pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti ir išvardinti Sutartyje, yra supažindinti su Sutartyje pateiktais jų asmeniniais duomenimis, ir Šalies nustatyta tvarka tam davė savo sutikimą.
13.8. Šalys šiuo susitaria, kad po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, jos sunaikins arba grąžins visus joms patikėtus tvarkyti asmens duomenis pagal Sutartį ir jų kopijas, nebent Europos Sąjungos (ES) ar jų šalies įstatymai nustato reikalavimą saugoti asmens duomenis“.

14. KITOS SUTARTIES SĄLYGOS
14.1. Ginčai sprendžiami derybų būdu, o nepavykus taip išspręsti ginčo, jis bus nagrinėjamas Lietuvos Respublikos civilinio proceso kodekso nustatyta tvarka teisme.
14.2. Sutarties sąlygos gali būti keičiamos vadovaujantis Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis. 
14.3. Jeigu Pardavėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla netikrinta ar tikrinta ne visa apimtimi, Pardavėjas įsipareigoja, kad sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.
14.4. Vadovaujantis LR Viešųjų pirkimų įstatymo 87 str. 2 d. 12 p. asmeniu, atsakingu už Sutarties vykdymą skiriamas Projektų vadovė Gabrielė Laura Rimšaitė, tel. nr.: +370 682 55142, el. p.: gabriele.rimsaite@bmk.lt 
14.5. Šalys įsipareigoja per 3 darbo dienas informuoti viena kitą pasikeitus Šalių juridiniams adresams, bankų rekvizitams.
14.5. Pirkimas, kurio pagrindu sudaryta ši Sutartis, laikomas žaliuoju pirkimu, vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 patvirtinto „Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ (toliau – Aprašas) 4 punkto 4.4.4. papunkčiu (-iais). Aplinkos apaugos kriterijai nustatyti Sutarties 6.2.3., 6.2.4., 6.2.8. punktuose bei techninės specifikacijos 3 punkte. 

15. PRIEDAI
	
1 priedas. Techninė specifikacija.

	2 priedas. Perdavimo - priėmimo akto forma, 1 lapas.
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Sutarties priedas Nr. 1

	TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 
Interaktyvi siena


	Eil. Nr.
	Parametrai
	Reikalaujama charakteristika
	Siūloma charakteristika
(PILDO TIEKĖJAS)

	1. 
	Modelis
	Nurodyti modelį
	IsportsWall

	2. 
	Gamintojas
	Nurodyti gamintoją
	Amazing Interactive

	3. 
	Projektorius
	Ne mažiau 5000 ANSI liumenų
Ne prasčiau kaip LED arba lazerinės technologijos
Numatomas veikimo laikas ne mažiau 20000 valandų
Projektoriaus raiška ne mažiau WXGA (1280 x 800) 
	Epson L530u
5200 ANSI liumenų lazerinės technologijos 
Veikimo laikas 20000 valandų
Projektoriaus raiška  WXGA (1280 x 800)


	4. 
	3D kamera
	Sukurta atpažinti fizinius objektus (kamuolius ir pan.) taip pat reaguojanti, jeigu žmogus liečia sieną delnu. Turi būti atpažįstami objektai nuo 15 cm skersmens. Atpažinimo rezoliucija ne blogiau nei – 600x500 taškų, matymo kampas ne mažiau kaip 75x65 taškų
3D kamera turi būti apsauginiame korpuse.
Turi būti automatinio kalibravimo funkcionalumas.
	Atpažįsta fizinius objektus (kamuolius ir pan.): taip
Reaguoja, jeigu žmogus liečia sieną delnu:  taip
Atpažįstami objektai nuo 15 cm skersmens
Atpažinimo rezoliucija 600x500 taškų
Matymo kampas 75x65 taškų
3D kamera apsauginiame korpuse:  taip
Yra automatinio kalibravimo funkcionalumas:  taip


	5. 
	Garso sistema
	Ne mažiau nei dvi garso kolonėlės po ne mažiau 40 W
	Garso kolonėlių 2 vnt. po 40 W

	6. 
	Šviesų sistema
	Ne mažiau kaip 4 šviestuvų sistema, ne mažiau kaip 4 x 20 W
	4 vnt. x 20 W šviestuvų sistema

	7. 
	Programinė įranga
	Visa programinė įranga turi būti pateikiama su laike neribota licencija. Programinė įranga turi būti lietuvių kalba, turi būti visų žaidimų aprašymai lietuvių kalba. Komplekte ne mažiau 65 žaidimai, ne mažiau šioms temoms ir mokomiesiems dalykams:
· Biologija
· Matematika
· Istorija
· Koordinacijos dėlionė (puzlė)
· Astronomijai
· Geografijai
· Sporto šakoms (rankinis, krepšinis)

Žaidimai turi būti suskirstyti į sudėtingumo lygius, o bendras skirtingų lygių skaičius turi būti ne mažiau 200.

Visus žaidimus privalo būti galimybė pasiekti be interneto pagalbos, jie turi būti įdiegti įrenginyje ir pilnavertiškai veikti.
Įjungus sistemą turi būti automatiškai paleidžiamas pagrindinis meniu, be jokių papildomų žingsnių turi būti galima valdyti meniu ir rinktis žaidimus.


	Visa programinė įranga turi neribotą laike licenciją: taip
Programinė įranga lietuvių kalba
Visų žaidimų aprašymai lietuvių kalba
Komplekte 65 vnt. žaidimų šioms temoms ir mokomiesiems dalykams:
•	Biologija
•	Matematika
•	Istorija
•	Koordinacijos dėlionė (puzlė)
•	Astronomijai
•	Geografijai
•	Sporto šakoms (rankinis, krepšinis)
Žaidimai suskirstyti į sudėtingumo lygius:  taip
Bendras skirtingų lygių skaičius 200
Galimybė visus žaidimus pasiekti be interneto pagalbos (jie yra įdiegti įrenginyje ir pilnavertiškai veikia):  taip
Įjungus sistemą automatiškai paleidžiamas pagrindinis meniu, be jokių papildomų žingsnių galima valdyti meniu ir rinktis žaidimus: taip

	8. 
	Klausimų kūrimas
	Siūlomoje programinėje įrangoje turi būti leidžiama mokytojui arba mokiniams sukurti savo viktorinos klausimus ir atsakymus – kurti klausimynus bei juos paleisti ir žaisti ant interaktyvios sienos be interneto prieigos, jog žaidėjai galėtų tarpusavyje varžytis.
	Leidžiama mokytojui arba mokiniams sukurti savo viktorinos klausimus ir atsakymus – kurti klausimynus bei juos paleisti ir žaisti ant interaktyvios sienos be interneto prieigos, jog žaidėjai galėtų tarpusavyje varžytis:  taip

	9. 
	Online prieiga
	Turi būti galimybė  interneto („online“) režimu susijungti toje pačioje programinės įrangos sistemoje su kitomis ugdymo įstaigomis, kurios turi analogišką sistemą ir varžytis tarpusavyje realiu laiku, žaidžiant tuos pačius žaidimus.
	Yra galimybė  interneto („online“) režimu susijungti toje pačioje programinės įrangos sistemoje su kitomis ugdymo įstaigomis, kurios turi analogišką sistemą ir varžytis tarpusavyje realiu laiku, žaidžiant tuos pačius žaidimus:  taip

	10. 
	Sistemą valdantis kompiuteris
	Turi būti integruotas į apsauginį korpusą, ne silpnesnis nei Ryzen 7 arba lygiavertis, ne mažiau nei 16 GB RAM,  ne mažiau nei 256 GB SSD, komplektacijoje turi būti klaviatūra su “touchpad” pilnaverčiui sistemos valdymui.
	Sistemą valdantis kompiuteris yra integruotas į apsauginį korpusą:  taip
Ryzen 7 
16 GB RAM
256 GB SSD
Komplektacijoje yra klaviatūra su “touchpad”:  taip

	11. 
	Sistemos suderinamumas
	Visa sistema turi būti suderinama tarpusavyje
	Visa sistema yra suderinama tarpusavyje:  taip

	12. 
	Garantija
	Ne mažiau 24 mėnesiai. 
	24 mėnesių garantija



Patalpos, kurioje bus montuojama interaktyvi siena, ilgis – apie 24 m., plotis – apie 6 m., aukštis – apie 2,70 m.

Sutarties priedas Nr. 2

PREKIŲ PERDAVIMO - PRIĖMIMO AKTAS

Pagal pirkimo-pardavimo sutartį „ INTERAKTYVI SIENA“ 
 Nr. GR20240820/01,
sudarytą 2024 m. rugpjūčio 20 d.

		
Jonava, ......... m. ............................... ........... d.



UAB „Biznio mašimų kompanija“, atstovaujama edukacinių sprendimų skyriaus vadovės Rūtos Klimašauskės, veikiančios pagal įgaliojimą I-230426/1, toliau vadinama Pardavėju, ir Jonavos Raimundo Samulevičiaus progimnazija , atstovaujama direktoriaus Artūro Jagelavičiaus, veikiančio pagal progimnazijos nuostatus, toliau vadinamas Pirkėju (toliau kartu vadinamos Šalimis, o kiekviena atskirai – Šalimi), remiantis Šalių sudaryta Sutartimi „ INTERAKTYVI SIENA“ Nr. GR20240820/01, sudarė šį Prekių perdavimo – priėmimo aktą: 

1. Pardavėjas perduoda Pirkėjui Prekę – interaktyvią sieną Isports Wall, jos sumontavimą, sukalibravimą, paruošimą darbui bei ne mažiau kaip 2 valandų kontaktinius mokymus Pirkėjo atstovams dirbti su interaktyvia siena o Pirkėjas šias Prekes priima. 
2. Už pristatytas Prekes Pirkėjas įsipareigoja sumokėti Pardavėjui 19899,66 Eur (devyniolikos tūkstančių aštuonių šimtų devyniasdešimt devynių eurų ir 66 euro centų) sumą Šalių sudarytoje Sutartyje nustatyta tvarka.
3. Pirkėjas neturi Pardavėjui pretenzijų dėl pristatytų Prekių kokybės.
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